
 

 

Horario de Oficina/Office Hours 
 

 

Lunes/Monday: Cerrado/Closed 
 

Martes/ Tuesday 10:00 am to 12:00 pm  
 

Miercoles - Viernes/ Wednesday - Friday:  

10:00 am - 12:00 pm & 1:00 pm - 5:00pm 
 

Sabado y Domingo/ Saturday & Sunday: 

Cerrado/Closed 

 
 
 
 

    Nuestra Misión  
Nuestra parroquia de San Pablo es consciente de nuestro llamado a la santidad y de 
nuestro caminar hacia Dios. Estamos guiados por el Espíritu Santo. Cristo es el    
centro de nuestra vida diaria. Respetamos y celebramos nuestras diversas culturas y 
nos alegramos de compartir una misma fe. Oramos para que, por intercesión de 
nuestra Madre la Virgen María, Dios nos ayude a ser una sola familia. Nuestro  
primer objetivo es enfocar nuestra energía para catequizar, crecer en hospitalidad, 
justicia social y proclamar la buena nueva del Evangelio a todos.  
 

Our Mission 
Our parish of St. Paul’s Catholic Church is aware of our call to holiness and our 
journey to God. We are guided by the Holy Spirit. Christ is the center of our daily 
lives. We respect and celebrate our diverse cultures and rejoice in sharing our  com-
mon faith. We pray that through the intercessions of Our Lady, the Virgin Mary, 
God continues to help us  become one family. Our primary purpose is to focus our 
energy to introduce the Catechism, grow in hospitality, social justice and spread the 
good news of the Gospel to all.  

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 

Los Angeles, CA 90018
 

Tel.: (323) 730-9490 
Fax: (323) 451-8586 

Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

----------------------------------------------- 
Clero Parroquial/Parish Clergy 

 
Párroco/Pastor 

Rev. Miguel Acevedo 
 

Vicarios/Vicars  
Rev. Francisco Jin 

----------------------------------------------- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  
 

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios/Business Manager 

(323) 730-9490 
 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490  Ext. 301 

Sr. Magdalena Carrillo Morales 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490 Ext. 305 

Sr. Arsen Kim  
(Oficina Coreana/Korean Office)  

(323) 735-5400 

 

Conformación/ Coordinator 
Marisol Mendoza  

Google Voice # (323) 391-7205  
 
 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Directora/Principal 

              Ms. Linda Guzmán (323) 734-4022 



 

 

Adoracion del Santisimo Sacramento/ 

Adoration of the Blessed Sacrament  

Sacramentos y Servicios Litúrgicos/ 
Sacraments & Liturgical Services 

 
Confesiones/ Confessions 
Todos los Sábados de 3pm - 5pm con Adoración Eucarística/Every Saturday from 3pm - 
5pm with Eucharistic Adoration.   
Bautizos/ Baptisms 
Una vez al mes, cada tercer Sábado tenemos los bautizos. Por favor llame a la oficina 
parroquial para mas información./ Once a month, every third Saturday, we have baptisms. 
For more information please call the parish office.  
 
Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera Comunión y el programas de 
Confirmacíon, por favor llame a la oficina parroquial. /For more information about The 
Catechesis for First Communion and Confirmation program please call the parish office.  
 
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses antes de la fecha planeada./
Please contact the parish office at least six months before the planned date.  
 
Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick   
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor llame a la oficina 
parroquial./ For Confession, Anointing and Communion to the sick, please call the parish 
office. 
 
Quinceañeras / Encargados (Jessica y Daniel Leiva (323) 422-7643 
Para mas información, por favor llame a la oficina parroquial./ For more information, please 
call the parish office.  

Domingo/Sunday 

6:45 am   Inglés/English  

8:00 am   Español/Spanish 

9:30 am   Bilingüe/Bilingual 

11:00 am   Coreano/Korean  

12:30 pm   Español/Spanish 

 Entre Semana/During the Week 

8:00 am   Lunes y Viernes/ Monday & Friday  (Español/Spanish) 

8:00 am    Miércoles/Wednesday (Bilingüe/Bilingual) 

7:00 pm  Martes y Jueves/ Tuesday & Thursday  (Español/Spanish) 

      Coreano /Korean 

7:00 pm Miércoles/Wednesday  

11:00 am  Viernes/Friday 

8:00 am  Sabado/Saturday  

Horario de Misa/Mass Schedule 

  

 

 
 
 

No vengeance 
 

Once again, we are gathered to celebrate the de day of the Lord on the seventh Sunday of Ordinary 
Time. The Word of God encourages us to live the superior righteousness of Jesus the Lord. In the first 
reading, taken from the Book of Leviticus, God said to Moses: "Be holy, for I, your Lord God, am holy", 
and Jesus, in the Sermon of the Mount, says to his followers: "be perfect, just as your heavenly Father is 
perfect". Jesus not only surpassed the law of Talion, but he also invited to: "offer no resistance to one 
who is evil".  The Talion Law wanted to establish a limit to vengeance, but Jesus wants more: no venge-
ance.  Giving back evil increases evil itself.  That is the meaning of Jesus' teaching. In addition, Jesus 
demands: "love your enemy and pray for those who persecute you". It is relevant that Jesus matches, 
"love and pray".  The prayer is the only space for real forgiveness.  Often, we cannot forgive, but in 
prayer, we can surrender ourselves to the merciful God and let him heal our resentments. God is merci-
ful, he is the model of mercy.  For this reason, Jesus exhorts us to be merciful as his heavenly Father is 
merciful.  Jesus is not naive; he trusts us and knows that we are capable of love beyond our trauma and 
wounds. Saint Paul, in the second reading, from the Letter to the Corinthians, recalls that we are: "the 
temple of God".  If we are temples, we are called to be radiant, cleansed, and warm.  We are called to be 
space for fraternal encounters.  We are called to be the land of prayer and forgiveness.  You can say to 
yourself: This is too much! Jesus requests too much from me!  Once again, the answer is short and clear: 
You can't, but Jesus can!  He can give you much more than you think.  Be daring! "O Lord strengthen 
me with your power to live the superior righteousness, loving and forgiving beyond my capacity" Amen.  
 
Nada de venganza 
 

Una vez más nos reunimos para celebrar el día del Señor en el séptimo domingo del Tiempo Ordinario. 
La Palabra de Dios nos anima a vivir la justicia superior de Jesús el Señor. En la primera lectura, tomada 
del Libro del Levítico, Dios dice a Moisés: "Sean santos, porque yo, tu Señor Dios, soy santo", y Jesús, 
en el Sermón de la Montaña, dice a sus seguidores: "Sean perfectos , así como su Padre celestial es per-
fecto". Jesús no sólo supera la ley del Talión, sino que también invita a: “no ofrecer resistencia al que es 
malo”. La Ley del Talión quería establecer un límite a la venganza, pero Jesús quiere más: nada de ven-
ganza. Devolver el mal aumenta el mal mismo. Ese es el significado de la enseñanza de Jesús. Además, 
Jesús exige: “ama a tu enemigo y ora por los que te persiguen”. Llama la atención la coincidencia entre 
“amar y orar”. La oración es el único espacio para el perdón real. A menudo, no podemos perdonar, pero 
en la oración podemos entregarnos al Dios misericordioso y dejar que él sane nuestros resentimientos. 
Dios es misericordioso, él es modelo de misericordia. Por eso Jesús nos exhorta a ser misericordiosos 
como su Padre celestial es misericordioso. Jesús no es ingenuo; confía en nosotros y sabe que somos 
capaces de amar más allá de nuestros traumas y heridas. San Pablo, en la segunda lectura, de la Carta a 
los Corintios, recuerda que somos: "el templo de Dios". Si somos templos, estamos llamados a ser ra-
diantes, limpios y cálidos. Estamos llamados a ser espacio de encuentros fraternos. Estamos llamados a 
ser tierra de oración y de perdón. Puedes decirte a ti mismo: ¡Esto es demasiado! ¡Jesús me pide dema-
siado! Una vez más, la respuesta es corta y clara: ¡Tú no puedes, pero Jesús sí! Él puede darte mucho 
más de lo que piensas. ¡Atrévete! "Oh Señor, fortaléceme con tu poder para vivir la justicia superior, 
amando y perdonando más allá de mi capacidad" Amén. 

9:00 am-11:00am Lunes, Miércoles y Viernes/Monday, Wednesday & Friday 

Intenciones/Intentions 
Domingo 19 de Febrero de 2023 

Sunday February 19, 2023 
 

6:45am 
Rest in Peace  
Salvador Garcia Mayo  
Alicia Teresa   
Manuel Márquez  
8:00a.m 
Por el eterno Descanso de: 
Ignacio Lopez  
Ascension Lopez   
Alicia Teresa  
Isabel Dominguez  Aguilar  
Quirino Marcial Pacheco  
Ignacio Guerrero Luna  
Alicia Rivera  
Silvino Jr. Urenda  
Beltran Chow Sr.  
Guillermina Cruz  
Federico Flores Santos  
Por el Aniversario de Boda de: 
Blanca Casas y Primitivo Casas 
Por el Cumpleaños de : 
Santos Escobar 
Dionicio Jiménez 
Por la Presentación de:  

Kamila Chavarría 
9:30 a.m.   
Por el eterno Descanso de: 
María López  
Magdalena Maldonado  
12:30p.m.  
Por el eterno Descanso de: 
Jose Gomez  
Andres Lopez  
Silvino Jr. Urenda  
Fidelina Monge  
Por los Cumpleaños de:  
Victor Hugo Pena 
Ashley Molina 
Maria Gutierrez 
Alexa Samayoa 
Gianna Michelle 
Martin de Jesus Galdarez 
Por la Bedicion  de XV años de: 
Nahima Hernandez 
Por el Aniversario de Boda: 
Miguel y María Bravo 

Esquina Del Párroco/ 
    Pastor’s Corner  



 

 

Parish Announcements 

We invite you to participate in  
all scheduled activities 

 
We invite you today to our food sale coordinated by a group of 
Oaxacan volunteers, there will be delicious and traditional food of 
Oaxaca. Oaxacan flavors! 
 
Thank you to everyone who helped us achieve our goal of Uniting in 
Mission. If you would like to make more donations, we will greatly 
appreciate it. May God bless you. 
 
Together in Mission TIM's annual appeal 'Shine His Light' 2023. In 
two weeks, Together in Mission will hold "Commitment Sunday." 
Archbishop Gomez invites us to participate in the 30th anniversary 
of Together in Mission by making an annual commitment to help our 
parishes and schools. If you have made a gift in the past, a letter 
should have arrived at your home last week asking you to renew 
your support. You can return that commitment card by mail or make 
your pledge in www.timgive.org. 
 
. 
We invite you to the Evening of Praise on Saturday, February 
25,2023 at 6:00 p.m. We will have praise, formation and prayer of 
healing with exposition of the Blessed Sacrament. It will also serve 
as a parish spiritual retreat for Lent.  Don’t miss and join us! 
 

 

Te invitamos a participar en todas las  
actividades programadas. 

 
Les invitamos a la venta de comida coordinada por un grupo de  
voluntarios Oaxaqueños, habrá rica comida típica de Oaxaca.  
Sabor Oaxaqueno! 
 
Gracias a todos los que nos ayudaron a alcanzar nuestra meta de 
Unidos en Misión. Si desea hacer más donaciones, se lo agradecere-
mos enormemente. Que Dios los bendiga. 
 
Unidos en Misión Llamamiento anual TIM 'Brilla Su Luz / Shine 
His Light' 2023. En dos semanas, Unidos en Misión llevara a cabo el 
"Domingo de Compromiso". El Arzobispo Gómez nos invita a parti-
cipar en el 30 aniversario de Unidos in Misión haciendo nuestro 
compromiso anual de ayudar a nuestras parroquias y escuelas. Si ha 
hecho un regalo en el pasado, una carta debería haber llegado a su 
casa la semana pasada pidiéndole que renueve su apoyo. Puede de-
volver esa tarjeta de compromiso por correo o hacer su promesa en 
www.timgive.org. 
 
Les invitamos a la Tarde de Alabanza el dia sabado 25 de Febrero, 
2023 a las 6:00 p.m.  Tendremos alabanza, formación y oración de 
sanación con exposición del Santísimo. Servirá también de retiro 
espiritual parroquial de Cuaresma.  No faltes, los esperamos! 
 
 

 

Avisos Parroquiales 

 
19 Febrero de 2023 - Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario  

February 19, 2023 - Seventh Sunday in Ordinary Time 

 

http://www.timgive.org


 

 

 
 

 
 

Shine His Light' 2023!  
'Brilla Su Luz! 

 
 

PARISH GOAL  / META PARROQUIAL  
 

$12,440.00 
 

 
 

Please help us to meet our goal! 
 

Por favor ayúdenos a cumplir nuestra meta! 
 

                         
 

 
 
 

Did you know? February 18-19 || The importance of checking references  
 

A reference check is a professional investigation that can provide invaluable information to protect your organization. Among the steps to 
take when hiring an employee, enlisting a volunteer, or retaining an outside vendor or other independent party, the reference  check is unique 
as it allows to defend against a wide range of risks. Through the reference check, the organization can learn about the applicant’s strengths, 
weaknesses, past performance, and other qualitative and subjective characteristics, including any risky, unsafe, or unacceptable behavior. For 

more information, read the VIRTUS® article “Reference Checks, Part I: Your Best Defense,” on lacatholics.org/did-you-know/.  
Read the VIRTUS® article “Reference Checks, Part I: Your Best Defense” here. 
 
La importancia de comprobar las referencias  
 

Una verificación de referencias es una investigación profesional que puede proporcionar información invaluable para proteger a su organiza-
ción. Entre los pasos a seguir al contratar a un empleado, reclutar a un voluntario o contratar a un proveedor externo u otra  parte independien-
te, la verificación de referencias es única, ya que permite defenderse contra una amplia gama de riesgos. A través de la veri ficación de refe-
rencias, la organización puede conocer las fortalezas, debilidades, desempeño anterior y otras características cualitativas y subjetivas del soli-
citante, incluido cualquier comportamiento riesgoso, inseguro o inaceptable. Para obtener más información, lea el artículo en  inglés de VIR-
TUS®, “Reference Checks, Part I: Your Best Defense” (Verificación de referencias, Parte I: Su mejor defensa) en lacatholics.org/did-you-
know/.  
Lea el artículo en inglés de VIRTUS®, “Reference Checks, Part I: Your Best Defense” (Verificación de referencias, Parte I: Su mejor defen-

 

Colecta De Las Misas 2/12/2023 
Mass Collection 

               

   Misas Del Domingo/ Sunday Masses 
6:45 a.m.  $356.00                                          

  8:00 a.m.  $1,518.00 
9:30 a.m.  $733.25 

11:00 a.m.  $1,001.00 
12:30 p.m.  $1,090.00 

 

   Weekday Masses / Misas entre semana $283.00 
 

Inicial Envelope  $31.00 
 

Total 1st. Collection /Total de 1er. Colecta    $5,012.25 
 

Total Food Sale/Total Venta de Comida $2,251.00 
 

Grand Total $7,263.25 

 

 

19 Febrero de 2023 - Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario  
February 19, 2023 - Seventh Sunday in Ordinary Time 

¿Sabia Usted? 

Did you Know ? 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2023/01/Reference-checks.Feb-18.19.2023-DYKs.pdf
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2023/01/Reference-checks.Feb-18.19.2023-DYKs.pdf

